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mark, Finland, Norge og Sverige. Island, der 
ikke har været omfattet af den hidtidige over- 
enskomst, tilslutter sig den nyreviderede over- 
enskomst. 

Efter det hidtidige princip fik en tjenestemand 
mulighed for at. bygge videre på de allerede op- 
tjente pensionsrettigheder fra et andet nordisk 
land. Det betød, at tjenestemanden fik udbetalt 
pension fra det nordiske land, hvor tjenesteman- 
den sidst har haft mindst 4 års tjeneste. 

Siden 1970'erne er der sket forskydninger i de 
forskellige nordiske landes pensionssystemer 
inden for det sociale pensionssystem, tillægs- 
pensionssystemet og tjenestemandspensionssy- 
stemet for statsansatte, sådan at størrelsen af 
den statslige tjenestemandspension, der er op- 
tjent over samme antal år, udgør meget forskel- 
lige beløb f.eks. i Danmark og i Sverige. 

Det, lovforslaget prøver at rette op på, er disse 
skævheder, hvorefter ljenestemanden, i stedet 
for at overføre optjente pensionsrettigheder be- 
varer sine rettigheder fra de enkelte optjenings- 
lande. . . .  

Det vil sige, at en person; der f.eks. har haft 
ansættelse med statslig tjenestemandspension i 
Norge, Danmark, Sverige, Finland og Island, får 
pensionen udbetalt fra de fem landes pensions- 
myndigheder på grundlag af det enkelte lands 
nationale regler. 

På den måde undgår man, at der opstår skæv- 
heder i pensionsdækningen for den enkelte tje- 
nestemands samlede pension, således at den på- 
gældende enten får overdækning eller under- 
dækning. 

Der er dog visse samordningsbestemmelser, 
som bevares i den nye overenskomst. Det gæl- 
der således bestemmelserne om ansættelsestid 
og lignende tidskrav som betingelse for opnåel- 
se af pensionsret, hvilket lands helbredsbèdøm- 
melse der skal lægges til grund ved overgang til 
statsansættelse i et andet nordisk land, og hvil- 
ket lands afgørelser om tilkendelse af sygepènsi., 
on der skal lægges til grund for udbetaling af 
eventuel sygepension fra en statslig pensions- 
ordning i et andet nordisk land.- 

Forslaget forekommer rimeligt til imødegåel- 
se af den skævvridning, som i løbet af årene har 
fundet sted gennem forskydninger i pensions- 
dækningen, der har medført, at størrelsen af den ' 
statslige tjenestepension; der er optjent over 
samme antal år, kan udgøre forskellige beløb alt 홢 
efter, hvilket slutlai-id man eventuelt pensione- 
res fra. 

Da forslaget samtidig fortsat sikrer mobilite- 
ten mellem de nordiske lande, da den ny pensi- 
onsoverenskomst indeholder en overgangsord- 
ning for allerede ansatte tjenestemænd inden for 
en 5-års-periode, og da forslaget ikke skønnes at 
have økonomiske eller andre administrative 
konsekvenser af væsentlighed for det offentlige, 
ligesom forslaget ikke har økonomiske og admi- 
nistrative konsekvenser for erhvervslivet, er 
Dansk Folkeparti som udgangspunkt positive 
over for lovforslaget. 

Susanne Clemensen (CD): 
Som udgangspunkt er vi i CD bgså positive over 
for det her lovforslag. Vi tager til efterretning, at 
den faktiske beregning af pensionen for tjeneste- 
mænds samlede pension betyder, at der opstår 
en skævhed i pensionsdækningen, og vi er na- 
turligvis positive over for, at man nù ved denne 
her pensionsoverenskomst mellem de nordiske 
lande forsøger at løse det problem. 

Anders Samuelsen (RV): 
Jeg skal meddele, at Det Radikale Venstre kan 
støtte forslaget, som er en logisk konsekvens af, 
at der på det nordiske område er nogle regler i 
nogle pensionsordninger, som har ændret sig på 
en sådan måde, at det er rimeligt, at man laver 
den justering, som der lægges op til her. 

Jette Gottlieb (EL): 
For Enhedslisten er det vigtigt, at der sker denne 
samordning mellem de nordiske lande, og vi sy- 
nes også, det er fint, at Island kommer med i af- 
talen. Så vi kan støtte forslaget. 

Ole M. Nielsen (KRF): 
Kristeligt Folkeparti kan tilslutte sig forslaget. 

Finansministeren (Pia Gjellerup): 
Ja, man kunne jo fristes til at holde en forelæs- 
ning om, hvad de tekniske elementer, i dette lov- 
forslag indebærer og betyder, men det synes jeg 
sådan set hr. Klaus Kjær har gjort på så udmær- 
ket vis for os alle sammen, så jeg skal kun takke 
for den generelt positive modtagelse. 

Og så vil jeg gerne stille hr. Knud Erik Kirke- 
gaard i udsigt, at jeg på dette punkt gerne vil 
prøve at bidrage til hans gode samvittighed. 

Hermed sluttede forhandlingen, og lovforslaget 
overgik derefter til anden behandling. . ' ' 


